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Wskaźnik nagrzewania

Przycisk zasilania 
urządzenia oraz 
regulacji temperatury

Wskaźnik ustawienia 
temperatury i poziomu 
naładowania baterii

POWER INDICATOR

PANEL STEROWANIA

DEVICE POWER AND 
HEAT ADJUSTMENTS

HEAT SETTING AND 
BATTERY INDICATOR

Panel sterowania składa się z ikon wyświetlacza LED, przycisku nagrzewania 
oraz przycisków regulacji temperatury (strzałka w górę i w dół). Aby włączyć 
urządzenie, naciśnij i przytrzymaj środkowy przycisk. Naciśnięcie dowolnego 
przycisku powoduje rozpoczęcie nagrzewania do ostatnio używanej tempe-
ratury. Temperaturę można regulować za pomocą przycisków ze strzałkami 
w górę i w dół.



Aby uzyskać łatwy dostęp 
do baterii, przesuń tylną 

pokrywę w dół.

Model Air SE posiada 
plastikową osłonę 
zabezpieczającą baterię, 
którą należy usunąć przed 
pierwszym użyciem.

UWAGA

OTWÓRZ

!WAŻNY!

PIERWSZE UŻYCIE

Bateria urządzenia jest zabezpieczona plastikową osłoną, którą należy usunąć 
przed pierwszym użyciem. Przed pierwszym użyciem włącz urządzenie, nacis-
kając i przytrzymując przycisk przez 2 sekundy, a następnie pozwól mu nagrzać 
się do maksymalnej temperatury pracy. Dopiero po zakończeniu nagrzewania 
ostrożnie i POWOLI włóż szklany ustnik.



ŁADOWANIE BATERII

W zależności od ustawionej temperatury oraz sposobu użytkowania, bateria 
Air SE zapewnia zwykle około 80 minut pracy na jednym ładowaniu. Pełne 
naładowanie baterii trwa około 3,5 godziny, a jeśli urządzenie jest używane 
podczas ładowania odpowiednio dłużej.

Do ładowania używaj wyłącznie dołączonego oryginalnego przewodu USB. 
Można go podłączyć do komputera lub do zasilacza sieciowego (nie jest dołąc-
zony do zestawu).

UŻYTKOWANIE PODCZAS ŁADOWANIA

Jeżeli bateria się rozładuje, nie musisz czekać na jej pełne naładowanie, aby 
ponownie korzystać z urządzenia Air SE. Wystarczy częściowo naładować 
baterię przez około 15–20 minut, a następnie można ustawić temperaturę i 
używać urządzenia podczas dalszego ładowania. Jeżeli bateria jest całkowi-
cie rozładowana, urządzenie Air SE nie będzie działać.

OSZCZĘDZANIE BATERII

Urządzenie Air SE oraz jego ładowarka wyposażone są we wbudowane 
zabezpieczenia chroniące przed przeładowaniem oraz nadmiernym 
rozładowaniem baterii.

Aby wydłużyć żywotność baterii:

1.	 używaj urządzenia w warunkach umiarkowanej temperatury,
2.	 w miarę możliwości korzystaj z niższych ustawień temperatury,
3.	 chroń urządzenie przed niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi,
4.	 nie używaj go w ekstremalnie niskich temperaturach,
5.	 ładuj baterię w razie potrzeby.

Nie przechowuj całkowicie naładowanej ani całkowicie rozładowanej baterii 
dłużej niż jeden miesiąc. Na czas przechowywania zaleca się pozostawienie 
baterii częściowo naładowanej.

WYMIANA BATERII

Bateria Air SE jest wysokiej jakości akumulatorem o dużej pojemności i dłu-
giej żywotności, zaprojektowanym do wieloletniego użytkowania nawet przy 
regularnej eksploatacji. Oryginalne baterie zamienne do Air SE można nabyć 
na stronie producenta: Arizer.

OŚWIADCZENIE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Baterii Arizer nie należy zastępować akumulatorami innych producentów. 
W urządzeniu Air SE należy używać wyłącznie oryginalnych baterii Air SE. 

Producent nie jest w stanie zweryfikować jakości ani bezpieczeństwa akumu-
latorów innych marek. Korzystanie z nieoryginalnych baterii może prowadzić 
do: obrażeń ciała, porażenia prądem elektrycznym, uszkodzenia urządzenia, 
a także skutkuje utratą ochrony gwarancyjnej w zakresie powstałych uszkodzeń.



DIODA LED NAGRZEWANIA

POZIOM 1 (NIEBIESKI) – 180°C / 356°F 

POZIOM 2 (BIAŁY) – 190°C / 374°F 

POZIOM 3 (ZIELONY) – 200°C / 392°F 

POZIOM 4 (POMARAŃCZOWY) – 205°C / 401°F 

POZIOM 5 (CZERWONY) – 210°C / 410°F 

Po uruchomieniu urządzenia dolna dioda LED pozostaje zgaszona do momen-
tu wybrania ustawienia temperatury. Następnie podczas nagrzewania miga na 
niebiesko. Po osiągnięciu ustawionej temperatury zmienia się na stałe światło 
niebieskie.

DIODA LED BATERII / TEMPERATURY

Po uruchomieniu urządzenia górna dioda LED zapala się na około 2 sekundy, 
wskazując poziom naładowania baterii. W stanie bezczynności ikona miga na 
niebiesko, natomiast po wybraniu ustawienia nagrzewania świeci światłem cią-
głym w kolorze odpowiadającym wybranemu poziomowi temperatury.

USTAWIENIA TEMPERATURY

Zoptymalizowany system grzewczy modelu Arizer Air SE nagrzewa się szybko 
i oferuje pięć fabrycznie ustawionych poziomów temperatury:

TEMPERATURA POZIOM NAŁADOWANIA BATERII



DŹWIĘK / SYGNAŁ DŹWIĘKOWY

Funkcję dźwięku (Audio/Beep) można włączać i wyłączać.

Aby aktywować lub dezaktywować sygnał dźwiękowy, najpierw włącz urząd-
zenie, a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk strzałki w górę przez około 
3 sekundy.

Jeżeli funkcja Audio/Beep jest włączona, podczas włączania i wyłączania urząd-
zenia Arizer Air SE będzie emitowany sygnał dźwiękowy.

Jeżeli funkcja Audio/Beep jest wyłączona, urządzenie będzie działać całkowicie 
bezgłośnie podczas włączania i wyłączania.

TIMER AUTOMATYCZNEGO WYŁĄCZENIA

Funkcja automatycznego wyłączenia stanowi zabezpieczenie przed przypad-
kowym pozostawieniem urządzenia włączonego oraz pomaga oszczędzać 
energię baterii. Domyślny czas automatycznego wyłączenia wynosi 10 minut 
i nie może być zmieniony.

OPÓŹNIENIE WŁĄCZENIA

Funkcja opóźnionego uruchamiania zapobiega przypadkowemu włączeniu 
urządzenia. Aby włączyć lub wyłączyć urządzenie, naciśnij i przytrzymaj 
środkowy przycisk przez 2 sekundy.

Zalecenie:

Metalowe sitka są dołączone do zestawu, jednak mogą powodować bardziej 
szorstką parę oraz pogarszać smak. Zalecamy delikatnie docisnąć rozdrob-
niony susz do szklanego ustnika tak, aby nie wpadał do komory grzewczej, 
i używać urządzenia bez sitka.



ARIZER AIR SE

Urządzenie jest przystosowane do użytkowania na całym świecie i obsługuje 
napięcie wejściowe 110–240 V. Posiada również międzynarodowe certyfikaty 
bezpieczeństwa.

Element grzewczy Air SE objęty jest dożywotnią gwarancją. Na urządzenie 
obowiązuje ograniczona gwarancja 1 rok obejmująca wady materiałowe 
i produkcyjne, z wyłączeniem baterii. Elementy szklane nie są objęte gwaran-
cją. W celu skorzystania z gwarancji należy zachować dowód zakupu.

Gwarancja: jest przypisana do pierwszego nabywcy, obowiązuje od daty zaku-
pu, nie jest przedłużana ani odnawiana po wykonaniu naprawy serwisowej. 

Koszty wysyłki i zwrotu produktu ponosi użytkownik. Firma Arizer według 
własnego uznania naprawi lub wymieni produkt objęty gwarancją. 

Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych wskutek: upadku urządzenia, 
niewłaściwego użytkowania, samodzielnych modyfikacji, nieautoryzowanych 
napraw lub prób ich wykonania, nadużywania urządzenia.

!OSTRZEŻENIE! GORĄCE ELEMENTY

Z gorącymi elementami i częściami szklanymi należy obchodzić się ostrożnie. 
Nie należy kłaść gorących  elementów na powierzchniach, które nie są odporne 
na wysoką temperaturę. Ostrożnie załóż silikonowe nasadki ochronne odporne 
na wysoką temperaturę, aby bezpiecznie zakryć gorące końcówki  szklanych 
elementów. Zanim włożysz moduł grzewczy i gorące elementy do torebki, 
kieszeni  lub innego pojemnika, w którym mogłoby dojść do uszkodzenia przez 
gorące elementy, poczekaj, aż ostygną. Nie jest przeznaczone do stosowania 
z e-liquidami, tytoniem ani  wyrobami tytoniowymi. Niewłaściwe użytkowanie 
może spowodować uszkodzenie i utratę wszelkich gwarancji. Nieautoryzowana 
naprawa powoduje utratę ważności wszelkich gwarancji. 

PIERWSZE UŻYCIE

Sprawdź zawartość opakowania i upewnij się, że wszystkie dołączone 
elementy znajdują się w dobrym stanie oraz nie zostały uszkodzone 
podczas transportu. Sprawdź, czy elementy szklane nie są pęknięte ani 
uszkodzone. Materiały opakowaniowe, woreczki oraz małe części mogą 
stwarzać ryzyko zadławienia.

Szklane ustniki mogą początkowo ściśle przylegać do urządzenia. 
Jeśli włożenie szklanej rurki do aromatów sprawia Ci trudność, włącz 
urządzenie Air SE, ustaw temperaturę na 200°C i poczekaj 1–2 minuty, 
aż urządzenie się nagrzeje, a następnie spróbuj ponownie. Aby spalić 
ewentualne zanieczyszczenia, włącz urządzenie, ustaw temperaturę na 
220°C i pozwól urządzeniu nagrzewać się przez 5–10 minut.



!NIE POZOSTAWIAJ URZĄDZENIA WŁĄCZONEGO I BEZ NADZORU! 

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji mają na celu ułatwienie zrozumienia 
różnych teorii i procedur, przygotowania i stosowania, i nie stanowią potwierd-
zenia ani gwarancji skuteczności lub zastosowania preparatu. Informacje te 
w żadnym wypadku nie zastępują konsultacji specjalistycznej. 

Informacje zawarte w niniejszej instrukcji mają charakter wyłącznie instruktażowy 
i ostrzegawczy. W żadnym wypadku informacje zawarte w niniejszej instrukcji nie 
są przeznaczone jako wskazówki medyczne lub zalecenia dotyczące stosowania 
w celu diagnozowania lub leczenia problemów zdrowotnych, stanów lub cho-
rób. Użytkownik jest odpowiedzialny za konsultację z lekarzem lub specjalistą. 
Produkt ten nie jest zarejestrowany jako wyrób medyczny, należy go używać 
wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. 

CERTYFIKATY BEZPIECZEŃSTWA

Produkt jest przystosowany do użytku na całym świecie, posiada napięcie 
wejściowe 110–240 V oraz międzynarodowe certyfikaty bezpieczeństwa. 

Nieprzeczytanie lub nieprzestrzeganie instrukcji, niewłaściwe lub nieostroż-
ne użytkowanie może prowadzić do obrażeń ciała. Firma Arizer i jej pod-
mioty stowarzyszone nie ponoszą żadnej odpowiedzialności za obrażenia 
lub szkody powstałe w wyniku użytkowania lub niewłaściwego użytkowa-
nia tego urządzenia. Ze względu na kruchość i charakter szkła firma Arizer 
i jej spółki powiązane nie ponoszą odpowiedzialności za skaleczenia lub 

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI PROSIMY O ZAPOZNANIE SIĘ  
Z NIM PRZED UŻYCIEM

Elementy wykonane są z grubego szkła borokrzemowego klasy laboratoryj-
nej, jednak nawet szkło borokrzemowe może ulec stłuczeniu, dlatego należy 
obchodzić się z nim ostrożnie i z należytą uwagą. Nie należy dotykać twardych 
powierzchni, aby zapobiec pęknięciu i stłuczeniu. Jeśli szkło upadnie lub uleg-
nie uderzeniu, przed użyciem należy sprawdzić, czy nie jest pęknięte, wyszc-
zerbione lub osłabione. Nie należy wystawiać gorących elementów szklanych 
na działanie zimnej wody lub ekstremalnych zmian temperatury, ponieważ 
może to spowodować pęknięcie i stłuczenie. Uszkodzone szkło należy bez-
piecznie utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami. Należy regularnie spra-
wdzać, czy elementy nie są pęknięte, wyszczerbione lub osłabione w wyniku 
manipulacji i upadków.

Produkt zawiera części elektryczne i delikatne – chroń przed upadkiem. 
W przypadku upadku lub innego uszkodzenia nie używaj urządzenia. W celu 
ochrony i zapobiegania porażeniu prądem elektrycznym i/lub pożarowi nigdy 
nie zanurzaj produktu w wodzie i/lub płynach ani nie umieszczaj go w ich 
pobliżu. Nie wkładaj ani nie wlewaj niczego do urządzenia i nie umieszczaj go 
w pobliżu materiałów łatwopalnych. Nie zamrażaj urządzenia ani jego zawar-
tości, nie używaj go ani nie wystawiaj na działanie ekstremalnych temperatur. 
Nie otwieraj urządzenia – może to spowodować porażenie prądem elektrycz-
nym i utratę gwarancji.



obrażenia spowodowane stłuczeniem. Firma Arizer i jej spółki powiązane 
nie ponoszą odpowiedzialności za obrażenia lub oparzenia związane z do-
tknięciem gorących części. Firma Arizer i spółki powiązane nie ponoszą 
odpowiedzialności za nieprzestrzeganie niniejszych ostrzeżeń i wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa. Kupując ten produkt, nabywca przyjmuje na 
siebie wszelkie ryzyko związane z bateriami litowymi. Jeśli nie zgadzasz się 
z tymi warunkami, zwróć produkt natychmiast przed użyciem. 

Ten produkt jest przeznaczony do stosowania z substancjami roślinnymi 
opisanymi w niniejszym dokumencie – firma Arizer i spółki powiązane 
nie ponoszą odpowiedzialności za stosowanie z substancjami roślinny-
mi innymi niż opisane tutaj. Odpowiedzialność firmy za szkody związane 
z produktem i jego częściami nie przekroczy ceny zakupu produktu.

!WAŻNE! 

Należy przestrzegać lokalnych przepisów. Nie wszystkie olejki eteryczne, sub-
stancje roślinne i zioła są legalne w każdym kraju lub stanie. Przed zamówieniem 
produktów roślinnych należy zapoznać się z lokalnymi, stanowymi, federalnymi 
oraz przepisami importowymi. Urządzenie to jest przeznaczone wyłącznie do 
legalnego użytku. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA I OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
BATERII PRZECZYTAJ PRZED UŻYCIEM

Akumulatory litowe są łatwopalne. Nieprzeczytanie i nieprzestrzeganie ni-
niejszych instrukcji może spowodować pożar, obrażenia osób i zniszczenie 
mienia w przypadku nieprawidłowego ładowania lub użytkowania. 

Zawsze obchodź się z bateriami ostrożnie – nigdy nie upuszczaj baterii ani 
urządzenia. Przed pierwszym użyciem baterii Air SE naładuj ją w pełni. 

Używaj wyłącznie oryginalnych baterii i ładowarek Air SE. Nie używaj żad-
nych baterii ani ładowarek innych producentów, podróbek lub nieznanych 
marek. 

Baterie litowe mogą eksplodować lub spowodować pożar w przypadku 
nieprawidłowego użytkowania lub jeśli są wadliwe. Nie manipuluj bateriami 
Air SE ani nie używaj ich nieprawidłowo, a także nie używaj baterii uszkod-
zonych i/lub wadliwych. 

Baterie Air SE są produkowane zgodnie z rygorystycznymi normami jakoś-
ci, specjalnie do użytku z urządzeniem Air SE. 

Podczas wkładania baterii do urządzenia Air SE i ładowarek Air SE należy 
zawsze dopasować biegun dodatni (+) i ujemny (-). 

Nieużywane baterie należy przechowywać w bezpiecznym, chłodnym i su-
chym miejscu, pojedynczo w plastikowym uchwycie lub pojemniku, z dala 
od wszelkich metalowych przedmiotów. 



Nie przechowuj w pełni naładowanych lub całkowicie rozładowanych bate-
rii przez dłuższy czas (jeden miesiąc lub dłużej). 

Nigdy nie wyrzucaj baterii Air SE i nigdy nie wrzucaj ich do pojemnika na 
baterie. Jeśli bateria upadła lub zauważyłeś fizyczne uszkodzenie, powi-
nieneś wykonać następujące czynności:

Używanie podrobionych lub niskiej jakości akumulatorów litowych może 
spowodować  wewnętrzne zwarcia prowadzące do pożarów i wybuchów, 
które mogą skutkować zniszczeniem mienia i obrażeniami osób. 

Użycie podrobionych lub niskiej jakości baterii może znacznie skrócić 
czas pracy i moc wyjściową, uszkodzić urządzenie Air SE, stanowić 
zagrożenie dla bezpieczeństwa oraz spowodować utratę ważności ws-
zystkich gwarancji.

W przypadku wystąpienia problemu z urządzeniem Air SE, wyślij wiado-
mość e-mail na adres service@arizer.com lub info@weedshop.pl. Aby 
przyspieszyć  obsługę zgłoszenia serwisowego, prosimy o podanie opisu 
problemu, imienia i nazwiska, adresu dostawy, numeru seryjnego znajdu-
jącego się na spodzie urządzenia oraz kopii dowodu zakupu. 

Samo urządzenie Air SE jest praktycznie bezobsługowe, więc możesz 
spędzać  czas na jego użytkowaniu zamiast na czyszczeniu! Po pro-
stu naładuj lub wymień baterię, gdy się rozładuje, wymień napełnione 
szklane rurki aromatyczne w podróży, bez konieczności zajmowania się 
opróżnianiem lub czyszczeniem miseczek, i przechowuj swoje zioła oraz 
substancje roślinne w wyjmowanych szklanych rurkach aromatycznych, 
które można bez wysiłku wyczyścić! Po wielu użyciach należy wyczyścić 
szklane elementy, aby zapewnić optymalną wydajność. 

Aby wyczyścić szklane elementy, namocz je na kilka godzin w alkoholu 
izopropylowym (środek do czyszczenia waporyzatorów), a następnie 
opłucz gorącą wodą. W większości przypadków ta procedura sprawia, 
że szklane lampy zapachowe stają się czyste jak nowe, ale jeśli tak się 
nie stanie, po prostu powtórz tę czynność w razie potrzeby. Po wyczy-
szczeniu zawsze upewnij się, że szklane lampy zapachowe są całkowi-
cie suche przed użyciem.

1.	 Umieść akumulator w bezpiecznym i suchym miejscu i pozostaw go 
tam  przez co najmniej godzinę na wypadek, gdyby doszło do zwarcia 
i akumulator  zaczął się nagrzewać.  

2.	 Sprawdź, czy akumulator nie zaczął się nagrzewać. Jeśli tak, pozostaw  
akumulator do ostygnięcia, a następnie zutylizuj go zgodnie z lokalnymi  
przepisami i regulacjami.


